
Avertissement de sécurité Typologie : Cuiseur vapeur Voici un avertissement de sécurité multilingue
conforme au RSGP pour un cuiseur vapeur, respectant les consignes fournies :

**Avertissement de Sécurité – Cuiseur Vapeur / Safety Warning – Steamer / Advertencia de Seguridad –
Vaporera / Aviso de Segurança – Panela a Vapor / Sicherheitshinweis – Dampfgarer / Avviso di Sicurezza –
Vaporiera / Veiligheidswaarschuwing – Stoomkoker**

**Français**

**Avertissement de Sécurité Important – Cuiseur Vapeur**

Avant d'utiliser votre cuiseur vapeur, veuillez lire attentivement les consignes suivantes pour votre sécurité :

* **Manipulation** : Toujours utiliser des maniques ou des gants résistants à la chaleur pour manipuler les
aliments ou le cuiseur vapeur après la cuisson. Les surfaces peuvent être extrêmement chaudes. * **Eau** :
Ne jamais faire fonctionner le cuiseur vapeur sans eau dans le réservoir. Remplir le réservoir d'eau
conformément aux instructions du fabricant. Ne pas dépasser le niveau maximal indiqué. * **Enfants** :
Tenir hors de portée des enfants. La vapeur chaude et les surfaces chaudes représentent un risque de
brûlure important. * **Stabilité** : Placer le cuiseur vapeur sur une surface plane et stable pendant
l'utilisation. * **Nettoyage** : Débrancher l'appareil et le laisser refroidir complètement avant de le nettoyer.
Suivre les instructions de nettoyage du fabricant. Ne jamais immerger la base de l'appareil dans l'eau ou tout
autre liquide. * **Utilisation** : Utiliser uniquement le cuiseur vapeur pour l'usage auquel il est destiné
(cuisson à la vapeur d'aliments). Ne pas utiliser pour d'autres applications. * **Surveillance** : Ne jamais
laisser le cuiseur vapeur sans surveillance pendant son fonctionnement. * **Dommages** : Ne pas utiliser si
l'appareil est endommagé de quelque manière que ce soit. Contacter le fabricant ou un réparateur qualifié.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English**

**Important Safety Warning – Steamer**

Before using your steamer, please read the following instructions carefully for your safety:

* **Handling:** Always use oven mitts or heat-resistant gloves when handling food or the steamer after
cooking. Surfaces can be extremely hot. * **Water:** Never operate the steamer without water in the tank.
Fill the water tank according to the manufacturer's instructions. Do not exceed the maximum level indicated.
* **Children:** Keep out of reach of children. Hot steam and hot surfaces pose a significant burn risk. *
**Stability:** Place the steamer on a flat, stable surface during use. * **Cleaning:** Unplug the appliance and
allow it to cool completely before cleaning. Follow the manufacturer's cleaning instructions. Never immerse
the base of the appliance in water or any other liquid. * **Use:** Only use the steamer for its intended
purpose (steaming food). Do not use for other applications. * **Supervision:** Never leave the steamer
unattended while in operation. * **Damage:** Do not use if the appliance is damaged in any way. Contact the
manufacturer or a qualified repair technician.

This document is generated automatically in response to the European product safety regulations and in
accordance with the GDPR.

**Español**

**Advertencia de Seguridad Importante – Vaporera**

Antes de utilizar su vaporera, lea atentamente las siguientes instrucciones para su seguridad:

* **Manipulación:** Utilice siempre guantes de cocina o guantes resistentes al calor al manipular alimentos o
la vaporera después de cocinar. Las superficies pueden estar extremadamente calientes. * **Agua:** Nunca
opere la vaporera sin agua en el tanque. Llene el tanque de agua de acuerdo con las instrucciones del
fabricante. No exceda el nivel máximo indicado. * **Niños:** Mantener fuera del alcance de los niños. El
vapor caliente y las superficies calientes representan un riesgo importante de quemaduras. * **Estabilidad:**



Coloque la vaporera sobre una superficie plana y estable durante el uso. * **Limpieza:** Desenchufe el
aparato y déjelo enfriar completamente antes de limpiarlo. Siga las instrucciones de limpieza del fabricante.
Nunca sumerja la base del aparato en agua o cualquier otro líquido. * **Uso:** Utilice la vaporera
únicamente para el propósito previsto (cocinar alimentos al vapor). No utilizar para otras aplicaciones. *
**Supervisión:** Nunca deje la vaporera sin supervisión durante su funcionamiento. * **Daños:** No utilizar
si el aparato está dañado de alguna manera. Póngase en contacto con el fabricante o con un técnico de
reparación cualificado.

Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de acuerdo con el RGPD.

**Português**

**Aviso de Segurança Importante – Panela a Vapor**

Antes de usar sua panela a vapor, leia atentamente as seguintes instruções para sua segurança:

* **Manuseio:** Sempre use luvas de forno ou luvas resistentes ao calor ao manusear alimentos ou a
panela a vapor após o cozimento. As superfícies podem estar extremamente quentes. * **Água:** Nunca
opere a panela a vapor sem água no tanque. Encha o tanque de água de acordo com as instruções do
fabricante. Não exceda o nível máximo indicado. * **Crianças:** Mantenha fora do alcance das crianças. O
vapor quente e as superfícies quentes representam um risco significativo de queimaduras. *
**Estabilidade:** Coloque a panela a vapor sobre uma superfície plana e estável durante o uso. *
**Limpeza:** Desconecte o aparelho e deixe-o esfriar completamente antes de limpar. Siga as instruções de
limpeza do fabricante. Nunca mergulhe a base do aparelho em água ou qualquer outro líquido. * **Uso:**
Use a panela a vapor apenas para o fim a que se destina (cozinhar alimentos no vapor). Não use para
outras aplicações. * **Supervisão:** Nunca deixe a panela a vapor sem supervisão durante o
funcionamento. * **Danos:** Não use se o aparelho estiver danificado de alguma forma. Contacte o
fabricante ou um técnico de reparação qualificado.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch**

**Wichtiger Sicherheitshinweis – Dampfgarer**

Bevor Sie Ihren Dampfgarer verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, um Ihre
Sicherheit zu gewährleisten:

* **Handhabung:** Verwenden Sie immer Ofenhandschuhe oder hitzebeständige Handschuhe, wenn Sie
Lebensmittel oder den Dampfgarer nach dem Kochen handhaben. Die Oberflächen können extrem heiß
sein. * **Wasser:** Betreiben Sie den Dampfgarer niemals ohne Wasser im Tank. Füllen Sie den
Wassertank gemäß den Anweisungen des Herstellers. Überschreiten Sie nicht den angegebenen
Höchststand. * **Kinder:** Von Kindern fernhalten. Heißer Dampf und heiße Oberflächen stellen eine
erhebliche Verbrennungsgefahr dar. * **Stabilität:** Stellen Sie den Dampfgarer während des Gebrauchs auf
eine ebene, stabile Oberfläche. * **Reinigung:** Ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie das Gerät
vollständig abkühlen, bevor Sie es reinigen. Befolgen Sie die Reinigungsanweisungen des Herstellers.
Tauchen Sie die Basis des Geräts niemals in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein. * **Verwendung:**
Verwenden Sie den Dampfgarer nur für den vorgesehenen Zweck (Dämpfen von Lebensmitteln). Nicht für
andere Anwendungen verwenden. * **Aufsicht:** Lassen Sie den Dampfgarer während des Betriebs niemals
unbeaufsichtigt. * **Schäden:** Nicht verwenden, wenn das Gerät in irgendeiner Weise beschädigt ist.
Wenden Sie sich an den Hersteller oder einen qualifizierten Reparaturtechniker.

Dieses Dokument wird automatisch als Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsbestimmungen und
in Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano**

**Avviso di Sicurezza Importante – Vaporiera**



Prima di utilizzare la vaporiera, leggere attentamente le seguenti istruzioni per la propria sicurezza:

* **Manipolazione:** Utilizzare sempre guanti da forno o guanti resistenti al calore quando si maneggiano
alimenti o la vaporiera dopo la cottura. Le superfici possono essere estremamente calde. * **Acqua:** Non
utilizzare mai la vaporiera senza acqua nel serbatoio. Riempire il serbatoio dell'acqua secondo le istruzioni
del produttore. Non superare il livello massimo indicato. * **Bambini:** Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Il vapore caldo e le superfici calde rappresentano un rischio significativo di ustioni. * **Stabilità:** Posizionare
la vaporiera su una superficie piana e stabile durante l'uso. * **Pulizia:** Scollegare l'apparecchio e lasciarlo
raffreddare completamente prima della pulizia. Seguire le istruzioni di pulizia del produttore. Non immergere
mai la base dell'apparecchio in acqua o altri liquidi. * **Uso:** Utilizzare la vaporiera solo per lo scopo
previsto (cottura a vapore degli alimenti). Non utilizzare per altre applicazioni. * **Supervisione:** Non
lasciare mai la vaporiera incustodita durante il funzionamento. * **Danni:** Non utilizzare se l'apparecchio è
danneggiato in alcun modo. Contattare il produttore o un tecnico di riparazione qualificato.

Questo documento è generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei
prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands**

**Belangrijke Veiligheidswaarschuwing – Stoomkoker**

Lees voor gebruik van uw stoomkoker de volgende instructies zorgvuldig door voor uw veiligheid:

* **Behandeling:** Gebruik altijd ovenwanten of hittebestendige handschoenen bij het hanteren van voedsel
of de stoomkoker na het koken. Oppervlakken kunnen extreem heet zijn. * **Water:** Gebruik de stoomkoker
nooit zonder water in het reservoir. Vul het waterreservoir volgens de instructies van de fabrikant.
Overschrijd het aangegeven maximum niveau niet. * **Kinderen:** Buiten bereik van kinderen houden. Hete
stoom en hete oppervlakken vormen een aanzienlijk risico op brandwonden. * **Stabiliteit:** Plaats de
stoomkoker tijdens gebruik op een vlakke, stabiele ondergrond. * **Reiniging:** Haal de stekker uit het
stopcontact en laat het apparaat volledig afkoelen voordat u het schoonmaakt. Volg de reinigingsinstructies
van de fabrikant. Dompel de basis van het apparaat nooit onder in water of andere vloeistoffen. *
**Gebruik:** Gebruik de stoomkoker alleen voor het beoogde doel (stomen van voedsel). Niet gebruiken voor
andere toepassingen. * **Toezicht:** Laat de stoomkoker tijdens het gebruik nooit onbeheerd achter. *
**Schade:** Niet gebruiken als het apparaat op enigerlei wijze beschadigd is. Neem contact op met de
fabrikant of een gekwalificeerde reparateur.

Dit document wordt automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en
in overeenstemming met de AVG.


